
MICRO-ADJUSTABLE TAPER CRIMP DIES - REDDING ADJUSTABLE
TAPER CRIMP DIE 38 SUPER/9MM

Top-adjusting dies save time and aggravation by eliminating the need to
remove the die from the press in order to adjust the bullet crimp - perfect for
high-volume, progressive reloaders. Knurled micrometer-type barrel gives you
approximately ± .100" adjustment after the initial setup. No more guessing if
your crimp is at the right place or having to loosen everything up to guess
again. Innovative internal sleeve of hardened steel forms the crimp. Sleeve is
double-ended, with a specific taper at each end, so it can be flipped around to
crimp a second, related-size cartridge.

Attributes

Name: REDDING ADJUSTABLE TAPER CRIMP DIE 38 SUPER/9MM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 100020360
Mfr. No.: 31271
Cartridge: 9 mm Luger
Die Style: Crimp Die
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 611760312717

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Redding Adjustable
Taper Crimp Die 38 Super/9mm
Einführung
Danke, dass du dich für die Redding Adjustable Taper Crimp Die 38 Super/9mm entschieden hast. Dieses
Dokument bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um den sicheren und effektiven
Betrieb dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Hülse gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Wiederladen von Munition.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Hülse an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern, auf.
Überprüfe die Hülse regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwende die Hülse nur mit kompatiblen Patronen (9 mm Luger).
Überschreite nicht die empfohlenen Anpassungen, wie im Produktmanual angegeben.
Vermeide es, übermäßige Kraft bei Anpassungen anzuwenden, um Schäden an der Hülse zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Presse sicher montiert und stabil ist, bevor du sie benutzt.
Versuche nicht, die Hülse zu modifizieren oder sie für andere Zwecke als vorgesehen zu verwenden.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs der Presse von beweglichen Teilen fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sauber und frei von Ablagerungen ist.
Montiere die Redding Adjustable Taper Crimp Die gemäß den Anweisungen des Herstellers sicher
in der Wiederladepresse.
Überprüfe, ob die Hülse richtig mit dem Patronenhaltern ausgerichtet ist.

Anpassung der Crimpung2.

Verwende den gerändelten MikrometerZylinder, um Anpassungen an der Geschosscrimpung
vorzunehmen.
Nimm kleine Anpassungen von ungefähr ± 0,100" nach Bedarf vor.
Überprüfe nach der ersten Einrichtung die Crimpanpassung, indem du mit DummyPatronen
testest, bevor du mit lebender Munition arbeitest.

Benutzung der Hülse3.

Setze die Patronenhülse in den Halter ein und betätige die Presse, um das Geschoss zu crimpen.
Überwache den Crimpvorgang genau, um konsistente Ergebnisse zu gewährleisten.
Wenn Anpassungen nötig sind, wiederhole den Anpassungsprozess wie oben beschrieben.

Nach der Benutzung4.



Reinige die Hülse nach jeder Benutzung, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre die Hülse in einem Schutzgehäuse oder der Originalverpackung auf, um Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle unbenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Hülse nicht im regulären Hausmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten oder die
Einrichtungen zur Entsorgung gefährlicher Abfälle in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit und Nutzung der Redding Adjustable Taper Crimp Die konsultiere bitte die Website
des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner Redding Adjustable
Taper Crimp Die 38 Super/9mm gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und zögere nicht, Hilfe in
Anspruch zu nehmen, wenn nötig. Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen
Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for Redding Adjustable
Taper Crimp Die 38 Super/9mm
Introduction
Thank you for choosing the Redding Adjustable Taper Crimp Die 38 Super/9mm. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure the safe and effective operation of this product. Please read
this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the die is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading ammunition.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store the die in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the die only with compatible cartridges (9 mm Luger).
Do not exceed the recommended adjustments as specified in the product manual.
Avoid using excessive force when making adjustments to prevent damage to the die.
Ensure that the press is securely mounted and stable before use.
Do not attempt to modify the die or use it for purposes other than intended.
Keep hands and other body parts clear of moving parts while operating the press.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that your reloading press is clean and free from debris.
Securely mount the Redding Adjustable Taper Crimp Die in the reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Check that the die is properly aligned with the cartridge case holder.

Adjusting the Crimp2.

Use the knurled micrometertype barrel to make adjustments to the bullet crimp.
Make small adjustments of approximately ± .100" as needed.
After initial setup, verify the crimp adjustment by testing with dummy rounds before live
ammunition.

Using the Die3.

Insert the cartridge case into the holder and activate the press to crimp the bullet.
Monitor the crimping process closely to ensure consistent results.
If adjustments are necessary, repeat the adjustment process as outlined above.

PostUse Care4.

Clean the die after each use to remove any residue or debris.
Store the die in a protective case or original packaging to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste
disposal facilities in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the Redding Adjustable Taper Crimp Die, please consult the
manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Redding Adjustable Taper Crimp
Die 38 Super/9mm. Always prioritize safety and do not hesitate to seek assistance if needed. Thank you for your
attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Crimpado Ajustable Redding 38 Super/9mm
Introducción
Gracias por elegir el Die de Crimpado Ajustable Redding 38 Super/9mm. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y pautas de uso para asegurar la operación segura y efectiva de este producto. Por favor,
lee este documento cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el die se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al recargar munición.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Guarda el die en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el die solo con cartuchos compatibles (9 mm Luger).
No excedas los ajustes recomendados como se especifica en el manual del producto.
Evita usar fuerza excesiva al hacer ajustes para prevenir daños al die.
Asegúrate de que la prensa esté montada de manera segura y estable antes de usarla.
No intentes modificar el die ni usarlo para propósitos distintos a los previstos.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles mientras operas la prensa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté limpia y libre de residuos.
Monta de manera segura el Die de Crimpado Ajustable Redding en la prensa de recarga de
acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Verifica que el die esté alineado correctamente con el soporte del cartucho.

Ajustando el Crimpado2.

Usa el barril tipo micrómetro estriado para hacer ajustes al crimpado de la bala.
Realiza pequeños ajustes de aproximadamente ± .100" según sea necesario.
Después de la configuración inicial, verifica el ajuste del crimpado probando con cartuchos de
prueba antes de usar munición real.

Usando el Die3.

Inserta el cartucho en el soporte y activa la prensa para crimpado de la bala.
Monitorea de cerca el proceso de crimpado para asegurar resultados consistentes.
Si son necesarios ajustes, repite el proceso de ajuste como se describió anteriormente.

Cuidado Posterior al Uso4.

Limpia el die después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda el die en una caja protectora o en el embalaje original para prevenir daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el die en la basura doméstica regular. Consulta opciones de reciclaje o instalaciones de
eliminación de desechos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso del Die de Crimpado Ajustable Redding, consulta
el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Die de Crimpado Ajustable Redding 38
Super/9mm. Siempre prioriza la seguridad y no dudes en buscar ayuda si es necesario. Gracias por tu atención
a estas importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Die Crimp Taper
Ajustable Redding 38 Super/9mm
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die Crimp Taper Ajustable Redding 38 Super/9mm. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir le fonctionnement sûr et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le die est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors du
rechargement des munitions.
Garde l'aire de travail propre et organisée pour éviter les accidents.
Range le die dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le die pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque utilisation.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le die uniquement avec des cartouches compatibles (9 mm Luger).
Ne dépasse pas les réglages recommandés tels que spécifiés dans le manuel du produit.
Évite d'utiliser une force excessive lors des ajustements pour prévenir des dommages au die.
Assuretoi que la presse est solidement montée et stable avant utilisation.
Ne tente pas de modifier le die ou de l'utiliser à des fins autres que celles prévues.
Garde tes mains et autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant le fonctionnement de la
presse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est propre et exempte de débris.
Monte solidement le Die Crimp Taper Ajustable Redding dans la presse de rechargement
conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie que le die est correctement aligné avec le support de cartouche.

Ajustement du Crimp2.

Utilise le barillet à micromètre nervuré pour effectuer des ajustements sur le crimp de la balle.
Fais des ajustements petits d'environ ± .100" selon les besoins.
Après la configuration initiale, vérifie l'ajustement du crimp en testant avec des cartouches factices
avant d'utiliser des munitions réelles.

Utilisation du Die3.

Insère la cartouche dans le support et active la presse pour crimper la balle.
Surveille de près le processus de crimpage pour garantir des résultats cohérents.
Si des ajustements sont nécessaires, répète le processus d'ajustement tel que décrit cidessus.

Entretien PostUtilisation4.



Nettoie le die après chaque utilisation pour enlever tout résidu ou débris.
Range le die dans un étui de protection ou l'emballage d'origine pour prévenir les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tous les composants non utilisés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le die dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options de recyclage ou les
installations d'élimination des déchets dangereux dans ta région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation du Die Crimp Taper Ajustable Redding, consulte le site
Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton Die Crimp Taper Ajustable
Redding 38 Super/9mm. Priorise toujours la sécurité et n'hésite pas à demander de l'aide si nécessaire. Merci de
prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding
Adjustable Taper Crimp Die 38 Super/9mm
Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Adjustable Taper Crimp Die 38 Super/9mm. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un funzionamento sicuro ed efficace di questo prodotto.
Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la matrice venga utilizzata in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, durante la ricarica delle
munizioni.
Mantieni l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conserva la matrice in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la matrice per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la matrice solo con cartucce compatibili (9 mm Luger).
Non superare le regolazioni raccomandate come specificato nel manuale del prodotto.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante le regolazioni per prevenire danni alla matrice.
Assicurati che la pressa sia montata in modo sicuro e stabile prima dell'uso.
Non tentare di modificare la matrice o utilizzarla per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti mobili durante il funzionamento della pressa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia pulita e priva di detriti.
Monta saldamente il Redding Adjustable Taper Crimp Die nella pressa per ricarica secondo le
istruzioni del produttore.
Verifica che la matrice sia allineata correttamente con il portacartucce.

Regolazione del Crimp2.

Utilizza il barile a micrometro zigrinato per apportare regolazioni al crimp del proiettile.
Fai piccole regolazioni di circa ± .100" secondo necessità.
Dopo la configurazione iniziale, verifica l'impostazione del crimp testando con proiettili finti prima
di utilizzare munizioni vive.

Utilizzo della Matrize3.

Inserisci la cartuccia nel portacartucce e attiva la pressa per crimpare il proiettile.
Monitora attentamente il processo di crimpatura per garantire risultati coerenti.
Se sono necessarie regolazioni, ripeti il processo di regolazione come descritto sopra.

Cura PostUso4.

Pulisci la matrice dopo ogni uso per rimuovere eventuali residui o detriti.



Conserva la matrice in una custodia protettiva o nell'imballaggio originale per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire la matrice nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio o le strutture di
smaltimento di rifiuti pericolosi nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso del Redding Adjustable Taper Crimp Die, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Redding Adjustable Taper Crimp
Die 38 Super/9mm. Dai sempre priorità alla sicurezza e non esitare a chiedere assistenza se necessario. Grazie
per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Redding
Justerbar Taper Crimp Die 38 Super/9mm
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Justerbar Taper Crimp Die 38 Super/9mm. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksanvisninger for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les
dette dokumentet nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at die brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyevern, når du lader ammunisjon.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å forhindre ulykker.
Oppbevar die på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser die regelmessig for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk die kun med kompatible patroner (9 mm Luger).
Ikke overskrid de anbefalte justeringene som angitt i produktmanualen.
Unngå å bruke overdreven kraft når du gjør justeringer for å unngå skade på die.
Sørg for at pressen er sikkert montert og stabil før bruk.
Ikke forsøk å modifisere die eller bruke den til andre formål enn det som er ment.
Hold hender og andre kroppsdeler unna bevegelige deler mens pressen er i drift.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at din omlastingspresse er ren og fri for rusk.
Monter Redding Justerbar Taper Crimp Die sikkert i omlastingspressen i henhold til produsentens
instruksjoner.
Sjekk at die er riktig justert med patronholderen.

Justerer krampen2.

Bruk det rillede mikrometertype fatet for å gjøre justeringer av kulekrampen.
Gjør små justeringer på omtrent ± .100" etter behov.
Etter innledende oppsett, bekreft krampjusteringen ved å teste med dummykuler før levende
ammunisjon.

Bruke die3.

Sett patronhylsen inn i holderen og aktiver pressen for å krype kulen.
Overvåk krimpingsprosessen nøye for å sikre konsistente resultater.
Hvis justeringer er nødvendige, gjenta justeringsprosessen som beskrevet ovenfor.

Etter bruk4.

Rengjør die etter hver bruk for å fjerne eventuelle rester eller rusk.
Oppbevar die i en beskyttende boks eller originalemballasje for å forhindre skade.



Avfallsinstruksjoner
Kasts eventuelle ubrukte eller skadede komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast die i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer eller farlig
avfallshåndteringsanlegg i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet og bruk av Redding Justerbar Taper Crimp Die, vennligst se
produsentens nettside eller kundeservice for hjelp.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din Redding Justerbar Taper Crimp Die
38 Super/9mm. Prioriter alltid sikkerhet og nøl ikke med å søke hjelp om nødvendig. Takk for oppmerksomheten
til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Przewodnik Instrukcji Bezpieczeństwa dla
Matrycy Redding Adjustable Taper Crimp Die 38
Super/9mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy Redding Adjustable Taper Crimp Die 38 Super/9mm. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić
bezpieczną i skuteczną obsługę tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że matryca jest używana zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas ładowania amunicji.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj matrycę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj matrycy tylko z kompatybilnymi nabojami (9 mm Luger).
Nie przekraczaj zalecanych regulacji określonych w instrukcji obsługi produktu.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas dokonywania regulacji, aby zapobiec uszkodzeniu matrycy.
Upewnij się, że prasa jest stabilnie zamontowana i bezpieczna przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować matrycy ani używać jej do innych celów niż zamierzony.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas obsługi prasy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że Twoja prasa do ładowania jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Stabilnie zamontuj matrycę Redding Adjustable Taper Crimp Die w prasie do ładowania zgodnie z
instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo wyrównana z uchwytem na nabój.

Regulacja Zacisku2.

Użyj gwintowanego mikrometrowego cylindra do dokonywania regulacji zacisku pocisku.
Dokonuj małych regulacji o około ± .100" w razie potrzeby.
Po wstępnym ustawieniu, zweryfikuj regulację zacisku, testując na sztucznych nabojach przed
użyciem amunicji.

Używanie Matrycy3.

Włóż nabój do uchwytu i aktywuj prasę, aby zacisnąć pocisk.
Uważnie monitoruj proces zaciskania, aby zapewnić spójne wyniki.
Jeśli konieczne są regulacje, powtórz proces regulacji, jak opisano powyżej.

Pielęgnacja Po Użyciu4.



Oczyść matrycę po każdym użyciu, aby usunąć resztki lub zanieczyszczenia.
Przechowuj matrycę w ochronnym etui lub oryginalnym opakowaniu, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matrycy w zwykłych odpadach domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub placówki do
utylizacji odpadów niebezpiecznych w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania matrycy Redding Adjustable
Taper Crimp Die, prosimy o konsultację z witryną producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie matrycy Redding Adjustable
Taper Crimp Die 38 Super/9mm. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i nie wahaj się szukać pomocy,
jeśli zajdzie taka potrzeba. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa.



Turvaohje Redding Adjustable Taper Crimp Die 38
Super/9mm
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Adjustable Taper Crimp Die 38 Super/9mm. Tämä opas sisältää olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet, jotka varmistavat tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että dieä käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, kun lataat ammuksia.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä die turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista die säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä dieä vain yhteensopivien patruunoiden (9 mm Luger) kanssa.
Älä ylitä tuotteen käyttöohjeissa määriteltyjä suositeltuja säätöjä.
Vältä liiallista voimaa säätöjen tekemisessä, jotta die ei vaurioidu.
Varmista, että puristin on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen käyttöä.
Älä yritä muokata dieä tai käyttää sitä muihin tarkoituksiin kuin mihin se on suunniteltu.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista puristimen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että latauspuristin on puhdas ja vapaana roskista.
Kiinnitä Redding Adjustable Taper Crimp Die latauspuristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että die on oikein kohdistettu patruunan pidikettä kohtaan.

Puristuksen säätäminen2.

Käytä uritettua mikrometrityyppistä putkea luodin puristuksen säätämiseen.
Tee pieniä säätöjä noin ± .100" tarpeen mukaan.
Alkuasetuksen jälkeen varmista puristuksen säätö testaamalla valeammuksilla ennen oikean
ammuksen käyttöä.

Die:n käyttö3.

Aseta patruunan kuori pidikkeeseen ja aktivoi puristin puristaaksesi luodin.
Seuraa puristusprosessia tarkasti varmistaaksesi tasaiset tulokset.
Jos säätöjä tarvitaan, toista säätöprosessi yllä olevien ohjeiden mukaisesti.

Käytön jälkeinen huolto4.

Puhdista die jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi jäämiä tai roskia.
Säilytä die suojakotelossa tai alkuperäisessä pakkauksessaan vaurioiden estämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä dieä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai vaarallisten jätteiden
hävittämiseen tarkoitetut tilat alueellasi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä Redding Adjustable Taper Crimp Die:n turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteys
valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Redding Adjustable Taper Crimp Die 38 Super/9mm:n turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja älä epäröi pyytää apua, jos tarvitset sitä. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för Redding Justerbar
Taper Crimp Die 38 Super/9mm
Introduktion
Tack för att du valde Redding Justerbar Taper Crimp Die 38 Super/9mm. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna
produkt. Vänligen läs noggrant igenom detta dokument innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att dies används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du omladdar ammunition.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara dies på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet dies för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd dies endast med kompatibla patroner (9 mm Luger).
Överskrid inte de rekommenderade justeringarna som anges i produktmanualen.
Undvik att använda överdriven kraft vid justeringar för att förhindra skador på dies.
Se till att pressen är ordentligt monterad och stabil före användning.
Försök inte att modifiera dies eller använda den för andra ändamål än avsett.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift av pressen.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att din omladdningspress är ren och fri från skräp.
Montera Redding Justerbar Taper Crimp Die säkert i omladdningspressen enligt tillverkarens
instruktioner.
Kontrollera att dies är korrekt inriktad med patronhållaren.

Justering av krimp2.

Använd den räfflade mikrometertypen för att göra justeringar av kulkrampen.
Gör små justeringar på cirka ± .100" efter behov.
Efter den initiala inställningen, verifiera krimpjusteringen genom att testa med dummypatroner
innan du använder riktig ammunition.

Användning av dies3.

Sätt in patronhylsan i hållaren och aktivera pressen för att krimpa kulan.
Övervaka krimpningsprocessen noggrant för att säkerställa konsekventa resultat.
Om justeringar är nödvändiga, upprepa justeringsprocessen som beskrivits ovan.

Efter användning4.

Rengör dies efter varje användning för att ta bort eventuella rester eller skräp.
Förvara dies i en skyddande väska eller originalförpackning för att förhindra skador.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte dies i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller anläggningar för
farligt avfall i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet och användning av Redding Justerbar Taper Crimp Die, vänligen
konsultera tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din Redding Justerbar Taper
Crimp Die 38 Super/9mm. Prioritera alltid säkerhet och tveka inte att söka hjälp om det behövs. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro Redding Adjustable
Taper Crimp Die 38 Super/9mm
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Adjustable Taper Crimp Die 38 Super/9mm. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl díl používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při přebíjení munice.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Ukládejte díl na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte díl na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte díl pouze s kompatibilními náboji (9 mm Luger).
Nepřekračujte doporučené úpravy uvedené v uživatelské příručce.
Vyhněte se použití nadměrné síly při provádění úprav, abyste předešli poškození dílu.
Ujistěte se, že je lis bezpečně namontován a stabilní před použitím.
Nepokoušejte se upravit díl nebo jej používat k jiným účelům, než je zamýšleno.
Držte ruce a jiné části těla mimo pohyblivé části během provozu lisu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že váš lis na přebíjení je čistý a bez nečistot.
Bezpečně namontujte Redding Adjustable Taper Crimp Die do lisu na přebíjení podle pokynů
výrobce.
Zkontrolujte, že je díl správně zarovnán s držákem náboje.

Úprava crimpování2.

Použijte knurlovaný mikrometrický válec k provedení úprav crimpování projektilu.
Provádějte malé úpravy přibližně ± .100" podle potřeby.
Po počátečním nastavení ověřte úpravu crimpování testováním s dummy náboji před použitím živé
munice.

Použití dílu3.

Vložte náboj do držáku a aktivujte lis pro crimpování projektilu.
Pečlivě sledujte proces crimpování, abyste zajistili konzistentní výsledky.
Pokud jsou potřebné úpravy, opakujte proces úpravy, jak je uvedeno výše.

Údržba po použití4.

Po každém použití vyčistěte díl, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Ukládejte díl v ochranném obalu nebo v původním balení, abyste předešli poškození.



Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte díl do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo zařízení pro likvidaci
nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání Redding Adjustable Taper Crimp Die se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho Redding Adjustable Taper
Crimp Die 38 Super/9mm. Vždy upřednostňujte bezpečnost a neváhejte vyhledat pomoc, pokud je to potřeba.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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